
 

 

PLEC DE PRESCRIPCIONS TÈCNIQUES QUE REGEIXEN LA CONTRACTACCIÓ D’UNA PÒLISSA 
DE TOT RISC DANYS MATERIALS DE LA FUNDACIÓ DEL GRAN TEATRE DEL LICEU 

 

1. DEFINICIONS 

 

Prendedor de l’assegurança. La persona, física o jurídica, que juntament amb I ‘Assegurador, 

subscriu una pòlissa i a la qual corresponen les obligacions que se'n derivin, tret de les que, 

per la seva naturalesa, hagi de complir l'Assegurat. l prenedor de l’assegurança és: 
 

Fundació del Gran Teatre del Liceu 

Les Rambles, 51 

08002, Barcelona 

NIF: G60754223 

 

Assegurat. La persona física o jurídica, titular de l’interès objecte de l’assegurança i que, en 

defecte del Prenedor, assumeix les obligacions derivades del plec. 

Assegurador. L'Entitat que assumeix el risc contractualment descrit en el present plec. 

 

Beneficiari. La persona, física o jurídica, que, prèvia cessió per l'Assegurat, resulta titular del 

dret a la indemnització.  

Pòlissa. El document que conté les condicions reguladores de l’assegurança. Formen part 

integrant de la pòlissa: les Condicions Generals; les Particulars, que individualitzen el risc; les 

Especials, si escauen, i els Suplements o Apèndixs que s'hi emetin per complementar-la o 

modificar-la. 

Prima. El preu de l’assegurança. El rebut ha de contenir, a més els recàrrecs i impostos que 

siguin d'aplicació legal  

Suma assegurada i límit màxim d'indemnització. La quantitat fixada en cadascuna de les 

partides del plec que constitueix el límit màxim d'indemnització a pagar per tots els 

conceptes per l'Assegurador. 

Pèrdues o danys materials. La destrucció o deteriorament dels béns assegurats  

Despeses de salvament. Les originades per l'ús de mitjans per minorar les conseqüències del 

sinistre. 

Franquícia. La quantitat expressament pactada que s'ha de deduir de la indemnització que 

correspongui en cada sinistre  

Sinistre. El conjunt de pèrdues o danys total o parcialment indemnitzables, derivats d'una 

mateixa causa no exclosa, ocorreguda dins del període de vigència d'aquesta. 



Edifici. El conjunt de les construccions principals o accessòries, i les seves instal·lacions fixes 

(aigua, gas, electricitat, calefacció refrigeració i d'altres pròpies de l'edifici com a tal). 

En cas de propietat horitzontal o proindivisa, s'entén inclosa la part proporcional que li 

correspongui com a propietari en els elements comuns de l'edifici. 

Tret que s’indiqui el contrari, queden incloses les tanques i murs independents de l’edifici. 

No tindran consideració d’edifici aquells aparells o maquinària que, tot i estiguin 

permanentment connectats, realitzin algun procés (augment o disminució de pressió, 

intensitat, voltatge, cabal o temperatura) que seran considerats parament. 

 

Parament industrial. El conjunt dels béns mobles o estris professionals, d'oficina, comerç o 

indústria, maquinària i instal·lacions, utillatge i eines de treball que siguin propis per raons 

de la professió o activitat assegurada. 

Existències. El conjunt de primeres matèries, productes en procés de fabricació i acabats. 

Embalatges, recanvis, accessoris, productes per a la venda i matèries auxiliars que siguin 

pròpies i necessàries per raó de l'activitat assegurada. 

Incendi. La combustió i l’abrasament amb flama, capaç de propagar-se d'un objecte a 

objectes que no estaven destinats a ésser cremats en el lloc i moment en què es produeix. 

Explosió. Acció sobtada i violenta de la pressió o depressió de gasos o vapors o com a 

conseqüència de la deflagració de matèries combustibles en estat pulverulent. 

Llamp. Descàrrega violenta produïda per una pertorbació en el camp elèctric de l'atmosfera.  

Robatori. La sostracció o apoderament il·legítim dels béns efectuat o intentat per tercers 

amb ànim de lucre, contra la voluntat de l'Assegurat per mitjà d'actes que impliquin força o 

violència en les coses o si l'autor o autors s'introdueixen en el local assegurat per mitjà 

d'escalament, rossinyol o altres mitjans o instruments no destinats ordinàriament a obrir les 

portes o penetrant secreta o clandestinament, ignorant-ho l'assegurat la seva família, 

empleats o servents, amagant-se i cometent el delicte quan el local estigui tancat. 

Atracament o espoliació. La sostracció o apoderament il·legítim dels béns efectuat o intentat 

per tercers amb ànim de lucre contra la voluntat de l'Assegurat, mitjançant actes 

d'intimidació o violència realitzats sobre les persones que els custodien o vigilen. 

Furt. La presa dels béns contra la voluntat de l'Assegurat sense ús de violència o força en les 

coses, ni intimidació ni violència exercida sobre les persones. 

Infidelitat d'empleats. La sostracció, frau, falsificació o malversació de metàl·lic, bitllets de 

banc, valors o mercaderies, comesos pels empleats al servei de l'Assegurat en l’acompliment 
del càrrec a què estiguin adscrits. 

Assegurança a valor total. Modalitat de cobertura que exigeix que la suma assegurada 

cobreixi totalment el valor dels béns assegurats, ja que si no arriba a cobrir-lo, l'assegurat 



serà considerat com a assegurador per la diferència i, com a tal haurà de suportar una part 

proporcional de la pèrdua o dany en cas de sinistre. 

Assegurança a valor parcial. Modalitat de cobertura que consisteix en assegurar una part 

alíquota de la suma assegurada total (valor total) declarada pel prenedor de l’assegurança o 

assegurat. 

 

2. DESCRIPCIÓ DEL RISC ASSEGURAT I UBICACIÓ 

Gran Teatre del Liceu. 

La Rambla, 52 -08002 Barcelona (Barcelona) 

 

Existeixen aquestes altres situacions que es detallen en el punt 7 del present plec.  

Localització 1: EDIFICI DEL TEATRE 

La Rambla, 51 – 65, C/ Unió 2 – 8 i C/ Sant Pau, 1 – 7 

 

Localització 2: Magatzem 

Passeig dels Herois, s/n (Polígon Industrial El Bruc) 08294, El Bruc.  

 

Localització 3: Espai Comercial (baixos localització 1) 

La Rambla 51-65 i C/ Sant Pau 1-7, 08002 Barcelona. 

 

Instruments musicals.  

Ubicació: Edifici del Gran Teatre del Liceu, La Rambla 51 – 65, 08002 Barcelona 

 

3. OBJECTE DE L’ASSEGURANÇA 

És la contractació, per part de LA FUNDACIÓ GRAN TEATRE DEL LICEU com a prenedor de 

l’assegurança, d’una cobertura d’assegurances que cobreixi les pèrdues o danys materials del 
patrimoni relacionat en el present plec de prescripcions tècniques, com a conseqüència de la 

materialització de qualsevol dels riscs emparats per aquest plec de prescripcions tècniques. 

 

4. RISCOS COBERTS  

 

1.1. Riscos assegurats 

Dins dels límits establerts al plec, l'Assegurador ha d'indemnitzar els danys i pèrdues materials 

causats directament als béns assegurats per tot risc no específicament exclòs, sempre que es 

derivi d'un fet sobtat, accidental i imprevist. 

Així mateix s'indemnitzen: 

a) Els danys als béns assegurats que ocasionin les mesures necessàries adoptades per 

l'Autoritat o l'Assegurat per tallar o extingir l'incendi o un altre risc cobert o impedir-ne la 



propagació, amb exclusió de les despeses que ocasioni l'aplicació d'aquestes mesures, 

llevat de pacte en contrari. 

 

b) Les despeses que ocasioni a l'Assegurat el transport dels objectes assegurats o qualsevol 

altra mesura adoptada amb la finalitat de salvar-los de l'incendi o altre risc cobert  

 

c) Els menyscaptes que pateixin els objectes salvats per les circumstàncies descrites als 

apartats a) i b) anteriors. 

 

d) Els costos que l'Assegurat hagi considerat necessari desemborsar per prevenir o minorar 

un dany ocorregut, encara que no hagin aconseguit el fi perseguit i sempre que no siguin 

inoportuns o desproporcionats. L'Assegurador no està obligat als pagaments anticipats en  

aquest concepte. El reemborsament dels costos desemborsats juntament amb la 

indemnització no ha de sobrepassar la suma assegurada sempre que aquestes despeses 

no s'hagin desemborsat per indicació de l'Assegurador, En cas d’infraassegurança, aquests 

costos addicionals es rescabalen en la mateixa proporció de la infraassegurança aplicada 

als danys. 

 

e) Qualsevol altre dels riscos opcionals que figuren a l'apartat Riscos i cobertures opcionals 

acceptats mitjançant pacte exprés.  

 

5. BÉNS EXCLOSOS 

Queden exclosos de l’assegurança els béns següents: 

a) Els valors mobiliaris públics o privats, efectes de comerç, bitllets de banc, diners en 

pedres i metalls preciosos, objectes artístics, col·leccions, joies o altres objectes de 

valor o representatius de diners, encara que se'n provi la preexistència i la destrucció 

o deteriorament pel sinistre. 

 

b) Embarcacions flotants i el seu contingut, aeronaus de qualsevol tipus 1 el seu 

contingut, vies fèrries, material ferroviari i el seu contingut, vehicles de motor (i els 

seus remolcs) autoritzats a circular per la via pública i el seu contingut. 

 

c) Terrenys, aigües, costos de condicionament o modificació de terrenys, paisatges, 

gespes, plantes, arbustos, arbres i colines en peu, excepte els arbres i plantes que 

formin part del mobiliari, decoració i/o de les existències segons es defineixen en el 

punt "Existències" de les Condicions Especials. 

 

d) Béns durant el seu transport o que es trobin fora dels recintes que contenen els béns 

assegurats, llevat de pacte exprés en les condicions particulars. 

 

e) Suports o arxius de dades processats electrònicament. 

 



f) Recobriments refractaris o catalitzadors, excepte les pèrdues o danys produïts per 

incendi, caiguda de llamp, vent, pedra, explosió, vandalisme, caiguda d'avions, 

impacte de vehicles terrestres i fum, i pels riscos extraordinaris coberts pel Consorcio 

de Compensación de Seguros. 

 

g) Minerals i combustibles fòssils sòlids, líquids o gasosos abans de la seva extracció, 

instal·lacions mineres i el seu contingut. 

 

h) Els béns situats o que formin part de qualsevol instal•lació subterrània de mineria o 
qualsevol instal·lació d'extracció de petroli o gas, excepte desmuntats i dipositats en 

magatzems. 

 

i) Béns situats en, sobre o sota l'aigua, o en qualsevol tipus d'artefacte flotant, ja sigui 

al mar, llacs, rius o canals similars, exceptuant les estructures (dics, molls, espigons, 

etc.) que s'estenguin dins l'aigua des de la costa o marges. 

 

j) Béns durant la seva construcció, instal•lació o muntatge, excepte quan s'indica a 

l'apartat 3 "Riscos coberts". 

 

k) Béns dipositats a la intempèrie o en construccions obertes, respecte dels danys 

causats a aquests pels fenòmens meteorològics, robatori, furt, desaparició o 

minvaments. 

 

l) Els materials nuclears o radioactius. 

 

m) Les aus, peixos i qualsevol animal viu en general. No obstant això, i per pacte exprés, 

aquest tipus de béns es pot assegurar exclusivament contra els riscos d'incendi, 

caiguda del llamp, explosió i caiguda d’impacte o col•lisió de tot tipus de vehicle. 
 

n) Els danys, desperfectes i/o despeses que pateixin els objectes durant la seva cocció 

o vulcanització, dins dels motlles o forns, encara que en aquestes existències es 

produeixi incendi durant aquestes operacions; no obstant això, sí que es respon dels 

danys causats als altres objectes assegurats als quals es propagui l'incendi, així com 

dels que pateixin els béns que es trobin en els forns o motlles quan es deguin a un 

incendi originat fora d'aquests. 

 

o) L'obra civil acabada. 

 

p) Totes les línies de transmissió i distribució, incloent cables, fils, país, torres de línia, 

pilars i qualsevol tipus d'equip que formi part d'aquestes instal·lacions, incloent tot 

tipus de subestacions. Aquesta exclusió fa referència, entre altres, a les línies de 

distribució o transmissió d'energia elèctrica, de telèfons o telègrafs així com de 

senyals de comunicació d’àudio i vídeo i s'aplica als equips sobre i sota terra que 
estiguin a més de 150 metres del predi que conté els edificis assegurats. 



 

Aquesta exclusió s'aplica tant als danys materials als equips com a la pèrdua de 

beneficis, danys conseqüencials i altres pèrdues per contingències, relatives a les 

línies de transmissió i distribució. 

 

q) Les pèrdues en les dades del programa que no siguin produïdes a conseqüència 

directa d'un sinistre substancialment material. 

 

La cobertura sota aquest plec es limita als "danys materials directes" que pateixin els 

béns assegurats. 

 

El concepte de "danys materials directes" que s'ha d'aplicar en aquest contracte, no 

inclou cap dany que puguin patir les dades, informacions, registres, programes 

informàtics i tot allò que, en general, es coneix com a programari. A més, s'exclou 

específicament de cobertura qualsevol modificació d'aquests que sigui deguda a 

esborrament, corrupció, alteració o destrucció de les seves estructures originals. 

Conseqüentment, tots els casos que s'exposen a continuació queden exclosos de 

cobertura: 

 

- Danys i pèrdues que pateixin les dades, informacions, registres, programes 

informàtics, programari i, en particular, qualsevol modificació d'aquests que sigui 

deguda a esborrament, corrupció, alteració o destrucció de les seves estructures 

originals, així com les pèrdues per interrupció de les activitats, que siguin 

causades pels danys o pèrdues citats anteriorment. 

No obstant això, queden coberts els danys o pèrdues causats als béns esmentats, 

per un dany material directe que estigui assegurat per aquest plec. 

 

- Danys i pèrdues resultants de deterioraments o menyscaptes en el 

funcionament, disponibilitat, accessibilitat o nivell d'utilització de dades, 

informacions, registres, programes d'ordinadors, programari, així com qualsevol 

pèrdua per interrupció de les activitats que sigui causada pels danys o pèrdues 

citats anteriorment. 

- Exclusió de Malalties transmissibles: 

a) No obstant qualsevol disposició en contra en el present plec d'assegurança, el 
present plec d'assegurança exclou qualsevol pèrdua, dany, responsabilitat, 
reclamació, cost o despesa de qualsevol naturalesa, directament o indirectament 
causat per, contribuït per, resultat de, derivat de, o en relació amb una Malaltia 
Transmissible o la por o l'amenaça (ja sigui real o percebuda) d'una Malaltia 
Transmissible, independentment de qualsevol altra causa o esdeveniment que 
contribueixi de manera concurrent o en qualsevol altra seqüència de la mateixa. 



b) En el present plec, per Malaltia Transmissible s'entén qualsevol malaltia que 
pugui transmetre per mitjà de qualsevol substància o agent de qualsevol 
organisme a un altre organisme on: 

i. La substància o agent inclou, però no es limita a, un virus, un bacteri, un paràsit 
o un altre organisme o qualsevol variació de el mateix, ja sigui que es consideri 
viu o no, i 

ii. El mètode de transmissió, ja sigui directe o indirecte, inclou però no es limita a 
la transmissió per aire, la transmissió de fluids corporals, la transmissió des de o 
cap a qualsevol superfície o objecte, sòlid, líquid o gasós o entre organismes, i 

iii. La malaltia, la substància o l'agent poden causar o amenaçar amb causar danys 
a la salut o al benestar de les persones, o poden causar o amenaçar amb danys 
danys, deteriorament, pèrdua de valor, comerciabilitat o pèrdua d'ús dels béns. 

6. COBERTURES ADDICIONALS 

6.1. Robatori i espoliació 

Per aquesta cobertura, la garantia de l’Assegurador s’estén a la cobertura dels riscos de 
Robatori i espoliació tal i com estan definits en el plec i l'abast dels quals és el següent: 

- Parament i existències:  

Queden coberts, fins al límit de la suma pactada per a aquesta garantia, els danys materials 

i pèrdues que pateixi l’assegurat per la destrucció, desaparició deterioraments i 
desperfectes produïts com a conseqüència de robatori o espoliació o el seu intent. 

- Exclusions: 

S'exclouen:   

a) La destrucció, desaparició, deterioraments i desperfectes produïts al cablejat elèctric 

i electrònic. 

 

b) Els robatoris o espoliacions comesos en els locals que contenen els béns assegurats 

quan en el moment de la seva comissió aquests locals no tinguin les seguretats i 

proteccions declarades al plec o en la sol•licitud/qüestionari de l’assegurança 
degudament instal•lades i, si escau, activades. 
 

c) Els furts o pèrdues de qualsevol classe, així com la infidelitat d'empleats al servei de 

l'Assegurat 

 

d) El robatori o espoliació dels béns assegurats produïts en qualsevol situació no 

especificada al plec. 

 

6.2. Danys causants per aigua 



Per aquesta cobertura l’Assegurador garanteix a l’Assegurat, fins al límit de la suma pactada 
per aquest risc els danys materials directes ocasionats als béns assegurats a conseqüència de 

l'aigua per rebentada, trencament, desbordament o embús de conduccions de distribució, 

evacuació o de dipòsits o aparells que formin part dels edificis o instal·lacions assegurades o 

que continguin els béns assegurats, així com les goteres procedents de locals contigus o 

superiors. 

- Riscos exclosos 

Queden exclosos d'aquest grup de garanties: 

• Els danys provocats per l'entrada o filtracions, en el local assegurat, a través 

d'obertures com ara finestres, balcons, portes, sostres descoberts, teulades i terrats, 

d'aigua a conseqüència de fenòmens climatològics. Així mateix, els danys provocats 

per la infiltració d'aigües subterrànies o estancades. 

• Els danys que es produeixin com a conseqüència de treballs de construcció o 

reparació de l'edifici assegurat. 

• Els danys que tinguin l'origen en l'omissió de les reparacions indispensables per a 

l'estat de conservació normal de les instal•lacions, o per reparar el desgast notori i 
conegut de conduccions aparells. 

• Els danys que es deuen a la humitat (que no siguin conseqüència directa dels riscos 

coberts per aquest grup de garanties) i a les gelades, fins i tot els causats per l’aigua 
com a conseqüència d'aquest últim fenomen. 

• Les despeses de reparació d'elements de les instal•lacions i/o aparells d'aigua que no 
siguin les mateixes canonades. 

• Tots els danys als béns assegurats i les despeses derivades perquè s'ha omès, durant 

els dies en què el local assegurat no estigui obert al públic, el tancament de les aixetes 

de pas o seguretat de les entrades d'aigua. 

• La localització i reparació d'avaries i trencaments a: dipòsits, piscines, conduccions a 

instal•lacions que es trobin a l'exterior de l'immoble. 
• Avaries i trencaments a arquetes, pous i col•lectors de la ret general de sanejament. 
• Els danys als béns assegurats i les despeses derivades d'haver-se omès el tancament 

de les aixetes de pas o seguretat de les entrades d'aigua situades en el local objecte 

d’assegurança, durant un període de tancament de l’empresa superior a 8 dies. 

6.3 Furt 

Dins del límit pactat per sinistre i any, a primer risc, l'asseguradora indemnitzarà els béns 

de l'assegurat que han estat objecte d'apropiació il·legítima, realitzada per tercers, amb 

ànim de lucre, sense ocupació de forca en les coses ni violència o sota amenaces a les 

persones. Per procedir a la indemnització s’haurà de justificar la reposició del be en un 

termini no superior als 6 mesos de la data de sinistre. 

 

S’estableix una franquícia de 1.000,00 €. 
 



6.4. Avaria de la maquinària 

- Objecte de l’assegurança 

 

a) L'assegurador està obligat a indemnitzar la persona o entitat assegurada contra els 

danys materials directes que de manera sobtada i imprevista pugui patir la 

maquinària designada com a assegurada i que en facin necessària la reparació o 

reposició, a causa de qualsevol de les causes que s'especifiquen a l'article següent. 

 

b) L’assegurança cobreix la maquinària únicament dins del lloc assenyalat al present 

plec, tant si aquesta maquinària està treballant com si no, o no ha estat desmuntada 

per a neteja o recondicionament, o mentre sigui desmuntada, traslladada i 

novament muntada dins del recinte esmentat. 

 

- Riscos coberts i límit a indemnitzar a primer risc 

Fins als límits d'una suma assegurada a primer risc de 150.000,00 Euros, l'assegurador 

garanteix, d'acord amb les condicions que segueixen, la reparació o reposició de les 

maquines declarades, directament utilitzades per al desenvolupament del negoci assegurat, 

que resultin inservibles per patir un dany físic accidental, sobtat i imprevist com a 

conseqüència de: 

a) Imperícia, negligència i sabotatge sense caràcter polític ni social del personal al servei 

de l'assegurat o d'estranys. 

 

b) L'acció directa de l'energia elèctrica com a resultat de curtcircuits, arcs voltaics i 

altres efectes similars, així com la influència indirecta de l'electricitat atmosfèrica. En 

el cas que en aquest plec inclogui la cobertura de danys elèctrics, en cas de sinistre 

que afecti maquinària assegurada per aquesta garantia, l'esmentada cobertura de 

danys elèctrica queda sense efecte, i és aplicable, exclusivament, aquesta garantia 

d'avaria o trencament de maquinària. 

 

c) Errors de disseny o de càlcul, defectes de construcció, faltes comeses al taller del 

fabricant, errors de muntatge, defectes de fosa i ús de material defectuós, sempre 

que no estiguin emparats sota garantia 

 

d) Manca d'aigua en calderes de vapor. 

 

e) Cops, bolcades, caiguda o xoc per impacte amb objectes mòbils o immòbils, excepte 

que aquests fets es produeixin durant el transport o circulació dels béns assegurats 

fora del recinte. 

 

f) Defectes de material, construcció i muntatge, en què s'entenen coberts només els 

danys o pèrdues realment soferts, però no els costos de rectificació dels errors o 

defectes origen del sinistre. 



 

g) Cossos estranys que s'introdueixin en els béns assegurats. 

 

h) Defectes de greixatge, afluixament de peces, esforços anormals i autoescalfament, 

 

i) Errors en els dispositius de regulació. 

 

j) Esquinçament a causa de força centrífuga (però només la pèrdua o dany per 

esquinçament a la mateixa maquinària assegurada). 

El cobreixen els béns assegurats des del moment en què, finalitzat el seu muntatge i 

realitzades les proves, comencen a ser utilitzats en l'explotació normal del negoci, i resten 

coberts tant en funcionament o aturats, com durant les operacions normals de neteja, 

revisió i manteniment, fina i tot el desmuntatge i muntatge subsegüent a aquest fi. 

- Parts no assegurables 

El present plec no cobreix les pèrdues o danys causats en corretges, bandes de tot tipus, 

cables, cadenes, pneumàtics, matrius o eines canviables, corrons gravats, objectes de vidre, 

esmalt, filtres, coladors o teles, fonaments, revestiments refractaria, escombretes, juntes, 

fusibles i, en general, qualsevol objecte de ràpid desgast o eines canviables. 

Les garanties de l’assegurança tampoc s'estenen als combustibles, lubrificants, mitjans 
frigerants, metal·litzadors, catalitzadors i altres mitjans d'operació, excepte l'oli utilitzat en 

els transformadors i interruptors elèctrics i el mercuri utilitzat en els rectificadors de corrent. 

- Riscos exclosos  

S’exclouen: 

a) Incendi, explosió, impacte directe del llamp i extinció d'incendi. 

 

b) Robatori i espoliació exercida amb violència o intimidació sobre les coses o les 

persones. 

 

c) Enfonsament o esllavissada de terrenys, inundacions, neu, vent, pedra i els danys 

resultants de fenòmens atmosfèrics i meteorològics o altres causes anàlogues de la 

naturalesa. 

 

d) Fets malintencionats de tercers. 

 

e) Fum, sutge i gasos corrosius, com a conseqüència d'escapaments o fuites accidentals 

sobtades i anormals, així com l'efecte de pols, vapors, fums o gasos despresos 

habitualment per l'activitat pròpia de l'empresa o existents normalment en 

l'ambient, i els danys resultants del deteriorament gradual com a conseqüència de 

l’ús o funcionament normal i l'erosió, corrosió, rovell o incrustacions, així com la 
fatiga de materials. 



 

f) Acció de l'aigua, quan aquesta es degui a les operacions normals de l'empresa o 

establiment assegurats. 

 

g) Equips, aparells o productes contaminants 

 

h) Equips sobre la base d’isòtops radioactius així com els danys per contaminació i 
costos de descontaminació. 

 

i) Els danys ocasionats directament pels efectes mecànics, tèrmics i radioactius deguts 

a reaccions o transmutacions nuclears, sigui quina sigui la causa que les produeixi. 

Les pèrdues de valor o d'aprofitament dels béns assegurats com a conseqüència dels 

fets esmentats al paràgraf anterior. 

Tampoc queden emparades les despeses de recuperació, eliminació o sanejament 

del sòl o subsòl, del medi ambient en general i de qualsevol objecte o bé de 

productes contaminants i/o radioactius o no infiltrats o abocats. 

 

j) Béns o equips en instal·lacions sobre el mar o sota terra o en qualsevol tipus de 

vehicles (automòbils, embarcacions, metros, tramvies, autobusos/autocars i trens), 

així com en instal·lacions fixes o flotants sobre el mar, rius o llacs. 

 

k) Embarcacions flotants i aeronaus de qualsevol tipus. 

 

l) Equips, béns, aparells o vehicles en plantes eòliques, de cogeneració, centrals 

hidràuliques, tèrmiques, incineradores, de turbines de gas, de cicle combinat i 

nuclears. 

 

m) Equips, aparells i instal·lacions que formin part de línies elèctriques de transmissió i 

distribució. 

 

n) El transport dels béns assegurats fora dels recintes descrits al plec. 

 

o) Els danys resultants d'actes intencionals o negligència inexcusable del prenedor o de 

persones responsables de la direcció tècnica. 

 

p) Despeses addicionals per efectuar les reparacions amb caràcter d’urgència, treball 
nocturn o dies festius. 

 

q) Responsabilitat civil. 

 

r) Programari i qualsevol garantia de dany conseqüència. També estan exclosos els 

riscos següents: 

 



- Els danys produïts durant el desenvolupament d'experiments, assajos o proves, 

així com els que pateixin models o prototipus. 

 

- Els danys soferts per maquinària mòbil de qualsevol tipus a l'exterior de 

l'empresa assegurada. Pel que fa als danys soferts dins de l'empresa assegurada, 

queden exclosos aquells sinistres la causa-origen dels quals sigui externa al 

mateix funcionament de la màquina. 

 

- Els danys derivats de qualsevol causa els efectes de la qual siguin intranscendents 

per al bon funcionament de les màquines assegurades i es limitin a desmerèixer 

aspectes estètics o acabats exteriors. 

 

- Les pèrdues o danys dels quals el fabricant o proveïdor dels béns sinistrats sigui 

responsable legal o contractual. 

 

- Les pèrdues de contingut de dipòsits, tancs i contenidors. 

 

- Les pèrdues o danys deguts a fallades o interrupció en el proveïment d'energia 

elèctrica, aigua o gas, o de l'equip de condicionament d'aire. 

 

- Els sinistres ocasionats directa o indirectament per: 

 

o Actes politicosocials o sobrevinguts amb motiu de tumults i avalots 

populars, motins, terrorisme, vagues, disturbis interns i sabotatge. 

 

o Guerra civil o internacional, hi hagi hagut o no declaració oficial, 

alçaments populars o militars, insurrecció, rebel·lió, revolució i 

operacions bèl·liques de qualsevol classe. 

 

o Fets o actuacions de les forces armades i de les forces i cossos de 

seguretat en temps de pau. 

 

o Erupcions volcàniques, huracans, trombes, terratrèmols, tremolors de 

terra, sismes submarins, embats del mar, desbordament de rius i 

corriments de terra. 

 

- Els sinistres produïts per causes de naturalesa extraordinària la indemnització dels 

quals correspongui al Consorci de Compensació d'Assegurances en virtut de la 

legislació vigent. 

 

En el cas que es produeixi un sinistre que sigui total o parcialment indemnitzable pel 

Consorci de Compensació d'Assegurances, l'assegurat està obligat a reclamar 

l'import dels danys a aquest organisme per mitjà de la comunicació i forma 

oportunes. Si el sinistre és refusat perquè el Consorci de Compensació 



d'Assegurances el considera no emparat per les seves cobertures, l'assegurador ha 

d'aplicar les condicions d'aquest plec i indemnitzar l'assegurat, si escau, d'acord amb 

aquestes. 

 

L'assegurat està obligat a mantenir la seva reclamació davant l'esmentat organisme 

fins que aquest es pronunciï sobre el pagament del sinistre en la forma que estableixi 

el seu reglament, i està obligat, així mateix, si escau i seguint les instruccions de 

l'assegurador, a interposar els recursos i a seguir els procediments jurídics que 

escaiguin en relació amb la reclamació esmentada. 

 

En el cas de ser indemnitzat pel Consorci de Compensació d'Assegurances, com a 

resultat de la reclamació interposada, l'assegurat està obligat a restituir a 

l'assegurador allò que d'acord amb el paràgraf anterior, aquest li hagi indemnitzat. 

 

L'assegurat és responsable dels perjudicis derivats de demores o omissions en què 

hagi incorregut davant del Consorci de Compensació d'Assegurances o davant de 

qualsevol altra instancia jurisdiccional competent. 

 

No són indemnitzables sota cap concepte les diferencies entre els danys produïts i 

les quantitats indemnitzables per l'organisme esmentat, pel que fa a l’aplicació de 
franquícies, regla proporcional o d'equitat, període de carència o per incompliment 

de les normes establertes en el seu reglament i disposicions complementàries. 

 

- Esdeveniments qualificats pel poder públic de "catàstrofe o calamitat nacional". 

 

 

6.5  Transport de mercaderies 

 

- Objecte i límit de l’assegurança 

Queden emparats els decorats, attrezzos, vestuaris i qualsevol altre bé propi de l’activitat 
desenvolupada en el Teatre, així com els instruments musicals, accessoris, partitures i 

vestuari, propis o utilitzats pel Teatre, degudament embalats i condicionats d'acord a la seva 

naturalesa i medi de transport a utilitzar, sempre que siguin transportats per compte i/o risc 

del prenedor, i/o a l'ordre de qualsevol persona o entitat proposades pel mateix. 

Queden especialment inclosos de forma automàtica els transports de les mercaderies 

descrites al paràgraf anterior, entre qualsevol de les següents situacions Edifici del Gran 

Teatre del Liceu a la Rambla de Barcelona i el magatzem del Gran Teatre del Liceu al Bruc. 

Tanmateix quedaran coberts els instruments musicals durant les estades ala domicilis 

particulars dels música. 

La quantitat màxima coberta per a mercaderia que es trobi en trànsit o en magatzem de 

trànsit s’estableix en 700.000 Euros. 



- Mercaderia usada 

Quan les mercaderies objecte de l’assegurança siguin, o s'hi incloguin, objectes usats, la 
cobertura de l’assegurança no abasta els danys per taques, fregades o raspadures, 

escantells, abonyegaments, etc. ni de qualsevol desperfecte que pugui presumiblement 

atribuir-se a l'ús.  

- Mecanismes interiors 

L’asseguradora respon dels trencaments o avaries que pugui patir la mercaderia objecte 

d'aquest plec en els seus mecanismes o peces interiors, únicament quan aquestes siguin 

conseqüència d'accidents del transport, coberts, que hagin deixat els seus vestigis a 

l’embalatge i a l'exterior dels objectes assegurats. 

- Desparellaments 

En cas de pèrdua, trencament, danys o avaries indemnitzables pel present plec, en algun 

objecte o objectes que formin part d'una parella, conjunt, joc o col·lecció, l'import a satisfer 

per part de l'assegurador queda limitat, exclusivament, al valor de la peca sinistrada, sense 

que es pugui reclamar cap quantitat per demèrit o desaparellament, i no és acceptat 

l'abandonament a l'assegurador per part de l'assegurat. 

En cas de dany o de pèrdua parcial, la indemnització queda determinada pel cost de la 

reparació o restauració de l'objecte danyat, unitàriament, amb el límit del valor assegurat 

del mateix objecte. 

- Riscos exclosos 

Vici propi, qualitats intrínseques, fermentació, germinació, influència de temperatures 

no extraordinàries, minves, pèrdues naturals de pes, deficiència o insuficiència 

d’envasos o d'embalatges, excedent de nòlit, retards, perjudicis comercials, captura, 

comís, segrest o embargament judicials o administratius, centraven i incompliment de 

lleis.  

- Exclusió i limitació Sancions 

L'assegurador quedarà alliberat de qualsevol responsabilitat i/o obligació i en 

conseqüència no estarà obligat a donar cobertura ni tindrà responsabilitat ni obligació 

de pagar cap import relacionat amb un sinistre ni cap reclamació ni d'atorgar cap 

benefici o prestació baix o derivat de la present pòlissa , quan o en la mesura que donar 

aquesta cobertura, pagar aquest sinistre o reclamació o atorgar aquest benefici o 

prestació pugui exposar a l'assegurador a qualsevol tipus de sanció, prohibició o 

restricció basada en resolucions de les Nacions Unides o regulacions, lleis, sancions 

econòmiques o de comerç imposades per la Unió Europea, el Regne Unit o els Estats 

Units. 

  

 



 

- Àmbit de la cobertura. Mitjans de transport 

 

1. Des del moment d'iniciar-se la càrrega al magatzem o dependència d'origen, 

transport, eventuals transbordaments i estades intermèdies en transit, fins l'entrega 

de la mercaderia als magatzems o dependències de destí. 

2. Qualssevol punt del territori nacional, Europa i América. S’exclou: Romania, Bulgària, 

Polònia, Ex URSS i Ex Iugoslàvia. 

Mitjà de transport via terrestre, marítima i/o aèria a través de tercers com en vehicles 

propis. 

1) Institute Cargo Clauses (A) 

 

- Riscos coberts 

 

I. Clàusula de riscos. 

Sota aquest plec es cobreix tots els riscos de pèrdua o danya als béns objecte d’assegurança 
excepte pel que es preveu a les següents clàusules: d’exclusions generals; d’exclusió de 
innavegabilitat i inadequació; d’exclusió de guerres; i, d’exclusió de vagues.  

II. Clàusula d'avaria gruixuda 

Sota aquest plec es cobreix l'avaria gruixuda i les despeses de salvament regulades o 

determinades sobre la base del contracte de fletament i/o sobre la base de les lleis i usos 

que els regulen cas per cas, si tals despeses han estat fetes en l'intent d'evitar pèrdues 

provinents de qualsevol causa excepte d'aquelles excloses per les clàusules d’exclusions 
generals, d’exclusió de innavegabilitat i inadequació, d’execució de guerres i d’execució de 
vagues o unes altres d'aquesta assegurança. 

III. Clàusula de "tots dos culpables de l'abordatge” 

El present plec s'estén per indemnitzar a l'Assegurat de la proporció de responsabilitat 

resultant al seu càrrec en virtut de la clàusula “tots dos culpables de l’abordatge” insereix 
en el plec de fletament, com li correspongui respecte d'una pèrdua recobrable per aquest 

assegurança. En cas de reclamació per part dels Armadors sobre la base d'aquesta clàusula, 

l'Assegurat s'obliga a notificar-ho als Asseguradors, que tindran la facultat per defensar a la 

seva pròpia costa i despeses a l'Assegurat, contra aquesta reclamació. 

- Exclusions 

 

• Clàusula d'exclusions generals 

En cap cas la present assegurança cobrirà: 

i. Pèrdues, danys o despeses atribuïbles a conducta dolosa de l'Assegurat. 

 



ii. Vessaments ordinaris, pèrdues de pes o de volum per minvament natural i ús i 

desgast dels béns assegurats. 

 

iii. Pèrdues, danys o despeses causades per la insuficiència o inadequació de 

l'embalatge o preparació de l'objecte assegurat (com a aclariment s’entendrà 
també per "embalatge" l'estiba dins d'un contenidor o remolc, però solament 

quan l’esmentada estiba es dugui a terme amb anterioritat a l'inici d'aquesta 

cobertura o per l'Assegurat o els seus dependents) 

 

iv. Pèrdues, danys o despeses la causa de les quals sigui deguda a vici propi o 

inherent a la naturalesa de l'objecte assegurat. 

 

v. Pèrdues, danys o despeses la causa propera de les quals sigui demora, encara 

que aquesta demora sigui causada per un risc assegurat (excepte les despeses 

que hagin de pagar-se d'acord amb la clàusula d’avaria gruixuda). 

 

vi. Pèrdues, danys o despeses que siguin conseqüència d’insolvència o fallida 
financera dels propietaris, armadors, gestors, noliejadors o operadors del buc. 

 

vii. Pèrdues, danys o despeses derivades de l'ús hostil de qualsevol arma de guerra 

que empri fissió atòmica o nuclear i/o fusió o una altra reacció de força 

radioactiva o matèria semblant. 

 

• Clàusula d'exclusió de innavegabilitat i inadequació 

 

i. En cap cas es cobriran pèrdues, danys o despeses originades per innavegabilitat 

del buc o embarcació, inadequació del buc, embarcació, mitjà de transport 

terrestre, contenidor o remolc per realitzar el transport amb seguretat dels béns 

assegurats, quan l'Assegurat o els seus dependents siguin coneixedors de tal 

innavegabilitat o inadequació al moment en què els béns assegurats siguin 

carregats en aquells. 

 

ii. Els Asseguradors renuncien als drets que els competeixin per qualsevol infracció 

de les implícites garanties de navegabilitat del buc i de la seva adequació per 

transportar els béns assegurats a destinació, tret que l'Assegurat o els seus 

dependents estiguin informats de tal innavegabilitat o inadequació. 

 

• Clàusules d’exclusió de guerres 

En cap cas es cobriran pèrdues, danys o despeses causades per: 

i. Guerra, guerra civil, revolució, rebel·lió, insurrecció, o lluita civil que provingui 

d’això o qualsevol acte hostil per o contra una potencia bel•ligerant. 
 



ii. Captura, segrest, embargament preventiu, restricció o detenció (exceptuant la 

pirateria) així com de les seves conseqüències o de qualsevol intent per a això. 

 

iii. Mines, torpedes i bombes abandonades o altres armes de guerra abandonades. 

 

• Clàusula d'exclusió de vagues 

En cap cas es cobriran les pèrdues, danys o despeses causades per: 

i. Vaguistes, treballadors afectats per tancament patronal o persones que prenguin 

part en disturbis laborals, motins n desordres o commocions civils. 

 

ii. Resultants de vagues, tancaments patronals, disturbis laborals, motins o 

desordres o commocions civils. 

 

iii. Causats per qualsevol terrorista o per qualsevol persona que actuï per un mòbil 

polític. 

 

- Durada 

 

• Clàusula de trànsit 

Entra en vigor des del moment en què les mercaderies deixen el magatzem o lloc de 

magatzematge en el punt que es designa en el plec com a inici del viatge, continuarà durant 

el curs ordinari del trànsit i acabarà, bé 

• Al lliurament en els magatzems del receptor o en un altre magatzem final o lloc de 

magatzematge en el punt de destinació designada al plec. 

• Al lliurament en qualsevol altre magatzem o lloc de magatzematge, ja sigui abans 

de/o al punt de destinació designada al plec, que l'Assegurat triï, ja sigui: 

o Per a magatzematge que no sigui el del curs ordinari del trànsit o 

o Per a l'assignació o distribució de les mercaderies o 

• A l'expiració d'un període de 60 dies després d'haver estat completada la descàrrega 

de les mercaderies assegurades, al costat del buc transoceànic o en el port final de 

descàrrega; el que primer ocorri. 

Si després de descarregar-se al costat del buc transoceànic en el port final de descàrrega, 

però abans que acabi la vigència del present plec, haguessin de ser reexpedides les 

mercaderies a una altra destinació diferent que no fos l'estipulada en aquest plec, aquesta 

assegurança, àdhuc romanent subjecte a la terminació prevista anteriorment, no continuarà 

després del començament del trànsit a altra destinació. 

Continuarà en vigor durant la demora aliena al control de l'Assegurat, durant qualsevol 

desviació, descàrrega forçosa, reembarcament o transbord i durant qualsevol canvi de 

viatge disposat pels armadors noliejadors, fent ús de l'exercici de qualsevol facultat que se'ls 

concedeixi en el contracte de fletament. 



 

• Clàusula de terminació del contracte de transport 

Si a causa de circumstàncies alienes al control de l'Assegurat, el contracte de transport acaba 

en un port o lloc diferents al de destinació designada en aquell o perquè l'expedició té 

diferent terme abans del lliurament de les mercaderies segons s'estipula en l'anterior 

clàusula llavors aquesta assegurança acabarà també, tret que es doni als Asseguradors 

immediat avís i se sol·liciti la continuació de la cobertura, en aquest cas el segur romandrà 

en vigor mitjançant el pagament d'una prima addicional, si així ho requereixen els 

Asseguradors, bé: 

i. Fins que les mercaderies siguin venudes i lliurades en aquest port de lloc, tret 

que es convingui especialment una altra cosa, fins a l’expiració d'un període de 

60 dies explicats a partir de l'arribada de les mercaderies assegurades a tal port 

o lloc, la qual cosa primer ocorri o 

 

ii. Si les mercaderies són expedides dins del citat període de 60 dies (o de qualsevol 

extensió del mateix que es convingui) a la destinació indicada en el plec o a 

qualsevol un altre destí la cobertura continuarà en vigor, fins al terme establert 

d'acord amb el previst en l'anterior. 

 

• Clàusula de canvi de viatge 

Quan, després de l'entrada en vigor, es canviés la destinació per l'Assegurat, es mantindrà 

la cobertura mitjançant el pagament d'una cosina i unes condicions a convenir, subjecte al 

fet que sigui donat avís immediat als Asseguradors. 

- Reclamacions 

 

• Clàusula d’interès assegurable 

Per obtenir el pagament de la indemnització, l'Assegurat haurà de tenir un interès 

assegurable en les mercaderies objecte d’aquest contracte al moment d'esdevenir el 

sinistre. 

L’Assegurat tindrà dret a la indemnització per les pèrdues assegurades que ocorrin durant 

el període cobert pel present plec, tot i que tals pèrdues ocorreguessin abans que el 

contracte  hagi estat perfeccionat, tret que l'Assegurat tingués coneixement d’elles i els 
Asseguradors les ignoressin. 

• Clàusula de reexpedició 

Quan com a conseqüència de l'esdeveniment d'un risc cobert, el viatge assegurat acabi en 

un port o lloc diferent d'aquell fins al qual les mercaderies assegurades es troben cobertes 

per aquesta assegurança, els Asseguradors reemborsaran a l'Assegurat totes les despeses 

extraordinàries apropiades i raonablement incorregudes en la descàrrega, magatzematge i 



reexpedició de les mercaderies assegurades fins a la destinació originalment prevista en el 

plec. 

La present clàusula, no és aplicable a l'Averia Gruixuda ni a les Despeses de Salvament, estarà 

subjecta a les exclusions contingudes a la clàusula d’exclusions generals, d’exclusió de 
innavegabilitat i inadequació, d’execució de guerres i d’execució de vagues i no inclou les 

despeses resultants de falta de diligencia, insolvència o fallida financera de l'Assegurat o dels 

seus empleats. 

• Clàusula de pèrdua total constructiva 

No s’indemnitzarà cap reclamació per pèrdua total constructiva, tret que la mercaderia 

assegurada sigui raonablement abandonada, bé perquè la seva pèrdua total efectiva 

aparegui inevitable o perquè el cost de la seva recuperació, recondicionament i reexpedició 

a la destinació fins al qual està assegurada excedís del seu valor a l'arribada. 

• Clàusula d'augment de valor 

Si l'Assegurat concertés altra o altres cobertures d'augment de valor sobre les mercaderies 

cobertes, el valor convingut d'aquestes mercaderies seria el resultant de la suma de totes 

aquestes cobertures i la responsabilitat es calcularà en la proporció que resulti d'aquest 

valor total i el cobert per aquest plec. 

En el cas de reclamació per sinistre, l'Assegurat haurà de facilitar als Asseguradors una 

declaració de les summes assegurades per totes les assegurances que tingui concertades, 

Quan aquesta cobertura es refereixi a augment de valors s’aplicarà la següent clàusula: 

El valor convingut de la mercaderia es considerarà igual a la suma total assegurada per 

l’assegurança inicial més totes les assegurances d’augment de valor que cobreixin la pèrdua, 

i que hagin estat concertades sobre la mercaderia per l'Assegurat, i la responsabilitat 

d'aquest plec, es calcularà en la mateixa proporció en què la suma assegurada està respecte 

al susdit valor total assegurat. En el cas de reclamació per sinistre l'Assegurat haurà de 

facilitar als Asseguradors una declaració de les sumes assegurades per totes les 

assegurances que tingui concertades. 

- Benefici de l’assegurança 

 

• Clàusula de sense efecte 

No tindrà efecte en benefici del porteador o d'un altre dipositari. 

- Aminoració de sinistres 

 

• Clàusula d’obligacions de l’assegurat 

És obligació de I‘Assegurat i dels seus empleats i agents en relació amb qualsevol sinistre 
indemnitzable per aquesta assegurança. 

i. Adoptar totes les mesures raonables a fi d'evitar o reduir al mínim dit sinistre; 



ii. Cerciorar-se que tots els drets contra els porteadors, dipositaris o qualssevol uns 

altres tercers queden degudament preservats i exercitats i els asseguradors, a 

més de la indemnització que correspongui en virtut d'aquesta assegurança, 

reemborsaran a l'assegurat les despeses apropiades i raonablement 

incorregudes pel compliment d'aquestes obligacions. 

 

• Clàusula de renúncia 

Les mesures que adoptin, tant l’Assegurat com els Asseguradors, a fi de salvar, protegir o 

recobrar l'objecte assegurat no seran considerades com a renúncia o acceptació 

d'abandonament ni perjudicaran d'una altra forma els drets de cadascuna de les parts. 

- Evitació de demora 

 

• Clàusula de diligència raonable 

L’Assegurat ha d’actuar amb raonable diligència en totes les circumstàncies que depenguin 

del seu control. 

- Llei i pràctica 

 

• Clàusula de llei i pràctica 

El present plec queda sotmès a la llei, als usos, als costums i a la Jurisdicció espanyoles. 

• Clàusula de l’Institut d’Asseguradors de Londres per Guerra (IWC) 

En virtut de la present clàusula la cobertura es regirà, per a situacions de guerra, tal com 

s'estableix en la Institute War Clauses (Càrrec) publicada per l'Institut d'Asseguradors de 

Londres de l'1 de gener de 1982. 

• Clàusula de l’Institut d’Asseguradors de Londres per Vagues (ISC) 

En virtut de la present clàusula la cobertura es regirà, per a situacions de vaga, tancament 

laborals, motins o desordres civils, tal com s'estableix en la Instituto Strikes Clauses (Càrrec) 

publicada per l'Institut d'Asseguradors de Londres de l'1 de gener de 1982 . 

• Clàusula de cancel·lació de guerra i vagues 

La cobertura sobre danys resultants de riscos de guerra i/o vagues (definits en les clàusules 

pertinents sobre tals riscos) podrà ser cancel•lada, tant per part de l'Assegurat com a part de 
la Companyia Asseguradora, mitjançant avís per carta certificada o mitjà anàleg notificat amb 

almenys quaranta-vuit hores d'anticipació al seu efecte. 

Aquesta cancel·lació solament serà efectiva, no obstant això, a partir del dia de la recepció 

d'aquest avís per la part notificada i a tot tardar set dies des de la data de la notificació. 

 

• Clàusula I.L.O. – Exclusió de contaminació radioactiva i armes 



La present clàusula prevaldrà a tot moment, anul·lant en qualsevol cas tota condició o 

interpretació del plec que pogués oposar-se o contradir-la. 

1. En cap cas aquest segur cobrirà la responsabilitat per pèrdues o despeses directa o 

indirectament causats per, o de qualsevol forma relacionats amb: 

 

1.1. Radiacions ionitzants o contaminació per radioactivitat procedents de 

qualsevol combustible nuclear o de qualsevol residu nuclear o de la combustió de 

qualsevol combustible nuclear 

1.2. Propietats radioactives, tòxiques, explosives o altres propietats perilloses o 

contaminants de qualsevol instal·lació nuclear, reactor o un altre emmagatzematge 

nuclear o component nuclear dels mateixos 

1.3. Qualsevol arma o dispositiu nuclear que empri fissió i/o fusió atòmica o 

nuclear o una altra reacció semblant o forra o matèria radioactives 

1.4. Propietats radioactives, tòxiques, explosives o altres propietats perilloses o 

contaminants de qualsevol matèria radioactiva. L'exclusió d'aquest apartat no 

aconsegueix a isòtops radioactius que no siguin combustible nuclear, quan aquests 

isòtops hagin estat preparats, transportats, emmagatzemats, o usats per a 

propòsits comercials, agrícoles, metges, científics o uns altres similars propòsits 

pacífics. 

1.5. Qualsevol arma química, biològica, bioquímica o electromagnètica. 

 

7. LÍMITS D’INDEMNITZACIÓ I BÉNS ASSEGURATS 

 

LOCALITZACIÓ 1: EDIFICI DEL TEATRE 

La Rambla 51 – 65, C/ Unió 2 – 8 i C/ Sant Pau 1 – 7.  
Teatre, Servei de restauració (activitat exercida per tercers) i Oficines.  
 
Superfície Total: 34.093 m²  
Superfície Útil: 28.196 m²  
Nivells: 18  
 

    COTA SUPERFÍCIE ÚTIL SUPERFÍCIE TOTAL 

1 PLANTA SOTERRANI -4 -24,32 644 m² 912 m² 

2 PLANTA SOTERRANI -3 -16,27 1.853 m² 2.118 m² 

3 PLANTA SOTERRANI -2 -12,25 552 m² 791 m² 

4 PLANTA SOTERRANI -1 -8,40 1.986 m² 650 m² 

5 PLANTA SERVEI ESCENA -4,55 2.714 m² 3.375 m² 

6 PLANTA ACCÉS -2,12 1.720 m² 2.155 m² 

7 PLANTA BAIXA 0,00 3.579 m² 100 m² 

8 PLANTA PRIMERA 3,31 2.539 m² 3.047 m² 

9 PLANTA SEGONA 6,71 2.045 m² 2.521 m² 

10 PLANTA TERCERA 9,88 2.750 m² 3.395 m² 



11 PLANTA QUARTA 13,17 2.348 m² 2.348 m² 

12 PLANTA CINQUENA 15,96 1.085 m² 1.491 m² 

13 
PLANTA INSTAL·LACIONS 
I 19,18 860 m² 995 m² 

14 
PLANTA INSTAL·LACIONS 
II 20,50 681 m² 853 m² 

15 MESTRES CABANES 24,15 915 m² 1.037 m² 

16 
PLANTA INSTAL·LACIONS 
III 26,25 715 m² 985 m² 

17 PLANTA DE LA PINTA 29,50 605 m² 660 m² 

18 PLANTA MOTORITZACIÓ 32,85 605 m² 660 m² 

          

      28.196 m² 34.093 m² 

 

*Aquestes superfícies NO INCLOUEN aquelles ocupades i utilitzades per les entitats: Círculo 
del Liceo i Conservatori del Liceu 
 
Els salons poden utilitzar-se de forma eventual per a activitats artístiques, culturals, actes 

diversos com congressos, presentacions, còctels, menjars i sopars, bodes o qualssevol altre 

relació amb la restauració. 

CONTINENT (EDIFICI)     76.180.000,00 €  
CONTINGUT     15.700.000,00 €  
EQUIPAMENT 
ELECTRÒNIC          300.000,00 €  

 

LOCALITZACIÓ 2: MAGATZEM 

Passeig dels Herois S/N (Polígon industrial El Bruc) 08294, El Bruc.  
Emmagatzematge de decorats, attrezzo i vestuari amb secció de sastreria i fusteria 
equipada  
però sense ús en l’actualitat.  
 

SUPERFÍCIE NAU PL. BAIXA 4.500 m² 

ALTELL FUSTERIA 250 m² 

MAGATZEM SASTRERIA 104 m² 

ALTELL SASTRERIA 258 m² 

NOU ALTELL (2007) 133 m² 
  

SUPERFÍCIE TOTAL 5.245 m² 

 

A la part exterior de l’emmagatzematge però dins del perímetre es troba dipositat material 
de produccions en contenidors de 10/12 tones. 
 

CONTINENT (EDIFICI)       3.000.000,00 €  



CONTINGUT       7.400.000,00 €  
 

LOCALITZACIÓ 3: ESPAI COMERCIAL (BAIXOS LOCALITZACIÓ 1) 

la Rambla 51-65 i C/ Sant Pau 1-7, 08002 Barcelona.  
Espai d’us comercial amb Bar - Cafeteria, tenda d’objectes de regal, auditori (35 persones),  
Mediateca i punt d’informació general. Actualment sense us. 

SUPERFÍCIE ÚTIL 889,60 m² 

 

INSTAL.LACIONS FIXES I 
EDIFICI   2.500.000,00 €  

 
 
INSTRUMENTS MUSICALS 
 
Ubicació: Edifici del Gran Teatre del Liceu, La Rambla 51 – 65, 08002 Barcelona  
 
Instruments musicals i els seus accessoris, partitures i vestuari dels músics, propietat o 
utilitzats pel Gran Teatre del Liceu i instruments musicals propietat dels músics. 
 
Contingut:  
 

INSTRUMENTS PROPIETAT LICEU         900.000,00 €  
INSTRUMENTS PROPIETAT 
MÚSICS      1.700.000,00 €  
VESTUARI COR i ORQUESTRA         300.000,00 €  
PARTITURES         400.000,00 €  

 
 
GARANTIES BÀSIQUES  
 
  

1 Mesures de l’Autoritat  100% 

2 Transport de béns sinistrats  100% 

3 Valor dels béns desapareguts en cas de sinistre  100% 

4 Despeses demolició /desenrunament        1.500.000,00 €  
5 Desembarrar i extracció de llots        1.500.000,00 €  
6 Obtenció de permisos i llicències        1.500.000,00 €  
7 Assistència de bombers, despeses d’extinció i salvament        1.500.000,00 €  
8 Desallotjament forçós        1.500.000,00 €  
9 Despeses de reposició de motlles, models, matrius i mostres          250.000,00 €  

10 Despeses de reposició de plànols, dissenys, fitxers i arxius           250.000,00 €  
11 Obres amb pressupost no superior a           700.000,00 €  
12 Bens temporalment desplaçats           300.000,00 €  
13 Bens propietat de tercers        3.000.000,00 €  



14 Muntatges escènics           600.000,00 €  
15 Honoraris pèrit del prenedor           120.000,00 €  
16 Danys a mercaderies en càmeres frigorífiques              30.000,00 €  

 
 
ALTRES GARANTIES 
 
 

1 
Danys en aparells elèctrics ocasionats per l’electricitat  

150.000 € 
i/o caiguda d’un llamp, a primer risc: 

2 Robatori i espoliació:    

a. Mobiliari, maquinària, existències e instruments  Inclosa  

b. Transportadors de fons              Inclosa  

i. Metàl·lic en caixa forta  3.000 € 

ii. Metàl·lic en moble tancat  300 € 

c. Furt (excepte Espai comercial)  6.000 € 

3 Trencament de vidres. Garantia a primer risc: 30.000 € 

4 Trencament de maquinària i/o equips electrònics:    

a. Vàlua de reposició equip electrònic  330.000 € 

b. Maquinària, a primer risc  150.000 € 

 
 
GARANTIES ADDICIONALS  

1. Cobertura automàtica de danys materials: 20% de la suma assegurada. En cas de sinistre 
la Companyia ha de renunciar a la regla proporcional derivada d’infraassegurança sempre 
que no sigui superior al 20% de la suma assegurada.  

2. Increment del valor dels Bens per l’efecte de la inflació o qualssevol altra revalorització.  
3. Ampliació o millora de Bens ja existents.  

4. Bens adquirits posteriorment a l’efecte inicial de la pòlissa, de la mateixa naturalesa i en 
la mateixa ubicació del risc.  

5. Cobertura de diferència de condicions.  

6. Cobertura de riscs extraordinaris a través del Consorci de Compensació d’Assegurances.  
7. Cobertura de Transport d’escenografies i altres mercaderies que es defineixin en base a 
la planificació de la temporada SET’24 - AGO’25 (veure annex al final d’aquest document) 
 
La prima d’aquesta cobertura s’haurà de calcular en funció del nombre de transports. La 
quantitat màxima coberta per a mercaderia que es trobi en trànsit o en magatzem de trànsit 
s’estableix en 700.000 euros. Aquest quantitat pot ésser augmentada previ avís de 
l’assegurat.  
 
Les taxes màximes aplicables en cas de ampliar i/o cobrir transports no notificats en la relació 
anterior seran les següents:  
 
1. Moviments de decorats e instruments. Primer mes: 0,15%  

2. Cada mes suplementari que excedeixi d’un mes: 0,05%  



3. Representacions de duració superior a 1 dia en les que els instruments no restin en el 
local de representació sinó que facin múltiples viatges, local – Teatre – local, etc. per cada 
viatge 0,02%  
 

En les taxes proposades s’han d’incloure despeses, corretatge i impostos  
• Objecte de la cobertura de transports: Totes les expedicions per compte pròpia i/o a 

l’ordre de qualssevol persona o entitat, proposades pel Teatre de les mercaderies 
que es defineixin.  

 

• Medi de transport: Via terrestre, marítima i/o aèria a través de tercers com en 
vehicles propis.  

 

• ÀMBIT DE LA COBERTURA  
 

1. Des del moment d’iniciar-se la càrrega en l’Emmagatzematge o dependència 
origen, transport i eventuals transbords, estància i entrega de la mercaderia en 
els magatzems o dependències de destí.  

 

2. Qualssevol punt del territori nacional, Europa i Amèrica. S’exclou: Romania, 
Bulgària, Polònia, Ex URSS i Ex Iugoslàvia.  

 

• MERCADERIES OBJECTE DE LA COBERTURA  
 

1. Decorats, attrezzos, vestuaris i qualsevol altre be propi de l’activitat 
desenvolupada en el Teatre.  

2. Instruments musicals, accessoris, partitures i vestuari, propis o utilitzats pel 
Teatre.  

3. L’embalat i condicionament és segons la naturalesa teatral, us i mitja de transport 
empleat.  

 

INCLUSIONS PER A INSTRUMENTS MUSICALS  
 

1. Trasllats entre locals de l’assegurat.  
2. Trasllats entre locals, teatres de representació, conservatoris i domicilis particulars 

dels músics.  

3. Estàncies dels instruments en els domicilis particulars dels músics.  

4. Es garanteix de forma automàtica els transports de decorats, attrezzo, vestuari i 
medis auxiliars entre el magatzem del Gran Teatre del Liceu en el Bruc i amb l’edifici 
del Gran Teatre del Liceu en Barcelona i amb l’Auditori de Sant Cugat (Programació 
Infantil).  

 
 
CONDICIONS DE LA COBERTURA DE TRANSPORTS  
 

1. Condicions Generals de l’assegurança de Transport Terrestre de Mercaderies  



2. Condicions Generals de l’assegurança Marítima de Mercaderies i altres interessos del 
carregador  

3. Condicions Generals de l’assegurança de Transport aeri de Mercaderies i altres 
interessos del carregador  

4. Institute Cargo Clauses (A) Ed. 1.1.82.  

5. Institute War Clauses (cargo) Ed. 1.1.82.  

6. Institute Strikes Clauses (cargo) Ed. 1.1.82.  

7. Cláusula de Cancelación de Guerra y Huelgas.  

8. Institute Radioactive Contamination Chemical, Biological, Bio-Chemical and 
Electromagnetic Weapon Exclusion Clause.  

9. Es garanteixen operacions de muntatge i desmuntatge dels Decorats i estàncies fins 
a 1 mes, si no s’incrementa aquest període.  

10. En cas de coproduccions, la cobertura s’atorga per compte del tercer propietari dels 
decorats llogats.  

 

BASE DE CÀLCUL PER A INDEMNITZACIONS  
 

1. Decorats: Valor factura  
2. Instruments musicals: Valoració Luthier  

 

8. FRANQUICIA 

Franquícia general 

S’estableix una franquícia general a càrrec de l’Assegurat sobre qualsevol sinistres 
indemnitzable amb càrrec a aquest plec. L'import d'aquesta franquícia és el que s'indica a 

continuació: 

 

1 Garanties bàsiques: 1.200 € 

2 Danys en aparells elèctrics: 1.000 € 

3 Robatori i espoliació:    

a. Contingut 1.200 € 

b. Metàl·lic, transport de fons i Desperfectes  sense franquícia  

c. Furt  1.000 € 

d. Trencament de vidres  1.000 € 

4 Trencament maquinària / E. Electrònics:    

a. Trencament maquinària  1.200 € 

b. Equips electrònics  1.000 € 

5 Instruments musicals:  1.800 € 

a. Cobertura de Transports  sense franquícia 

 

Aquesta franquícia no és aplicable sobre les cobertures atorgades pel Consorci de 

Compensació d'Assegurances en aquest cas cal aplicar les franquícies establertes per 

l'organisme esmentat. 
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